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ZUGÄNGLICHER BEREICH

FÜR ARBEITER

MOBILE BAUSTELLE (ROHRLEITUNGEN)  │CANTIERE MOBILE (TUBAZIONI)

192.0 x 89.1 = 1.71 m²

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

Materiallager

Deposito materiale

E

Mülltrennung

Separazione dei rifiuti

Baustellenbüro

Ufficio di cantiere

Materiallager - Baracke

Deposito materiale - Baracca

Schallgedämpftes Stromaggregat

Gruppo elettrogeno isolato acusticamente

D

C

B

A

Baustellenzaun

Recinzione cantiere

Feuerlöscher

Estintore

Erste Hilfe

Pronto soccorso

Zutritt verboten

Recinzione cantiere

WC

WC

F

Mobile Tankstelle

Stazione di servizio mobile

G

H

Parkplatz

Parcheggio

LEGENDE - LEGENDA

PHASE 1 │ FASE 1

M/Sc 1:1.000

PHASE 2 │ FASE 2

M/Sc 1:1.000

PHASE 3 │ FASE 3

M/Sc 1:1.000

PHASE 4 │ FASE 4

M/Sc 1:1.000

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

Abtrag organisches Material - Rasenziegel im Bereich Speicherbecken und Bereich Piste Piz Sorega

PHASE 2 - FASE 2

2.1

Herstellung Dammaufstandsfläche (Verzahnung)

Rimozione materiale organico - zolle d'erba nella zona Bacino e pista Piz Sorega

Realizzazione del piano di appoggio dell'argine (immorsatura)

2.2

2.3

2.4

Abtransport überschüssiges Aushubmaterial in die Deponiefläche Piste Piz Sorega

Trasporto materiale scavato in esubero nell'area di depostio pista Piz Sorega

Erdbewegungen Zufahrt, Verlegung Entnahmeleitung

Movimenti di terra accesso, posa condotta di prelievo

Einrichtung Baustelle 

PHASE 1 - FASE 1

1.1

1.2

Installazione cantiere

1.3

Rodungen

Disboscamento

Baustelleneinrichtung

Installazione cantiere 

In Bauphase

In fase di costruzione

Ausgeführte Arbeiten

Lavori eseguiti

Abtrag Lift Codes

Rimozione sciovia Codes

D

E

E

C

B

B

A

F

H

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

Herstellung provisorische Baustellenstraße

Realizzazione strada provvisoria cantiere

2.5

Aushub Speicherbecken

Scavo bacino

Verlegung Almhütte

Spostamento baita

Auftrag überschüssiges Aushubmaterial,  organisches Material - Rasenziegel im Bereich Piste Piz Sorega

Applicazione materiale scavato in esubero e materiale organico - zolle d'erba nella zona pista Piz Sorega

2.6

2.7

2.8

Abtrag organisches Material - Rasenziegel im Bereich Speicherbecken und Bereich Piste Codes

PHASE 3 - FASE 3

3.1

Herstellung Dammaufstandsfläche (Verzahnung)

Rimozione materiale organico - zolle d'erba nella zona Bacino e pista Codes

Realizzazione del piano di appoggio dell'argine (immorsatura)

3.2

3.3

3.4

Abtransport überschüssiges Aushubmaterial in die Deponieflächen Piste Piz Sorega, Piste Codes

Trasporto materiale scavato in esubero nelle aree di depostio pista Piz Sorega, pista Codes

Erdbewegungen Zufahrt Piz Sorega, Skiweg und Lift Codes

Movimenti di terra accesso Piz Sorega, via sciistica e sciovia Codes

3.5

Aushub Speicherbecken

Scavo bacino

Verlegung Almhütte

Spostamento baita

Auftrag überschüssiges Aushubmaterial,  organisches Material - Rasenziegel im Bereich Piste Piz Sorega und Piste Codes

Applicazione materiale scavato in esubero e materiale organico - zolle d'erba nella zona pista Piz Sorega e pista Codes

3.6

3.7

3.8

Realisierung Filterfuss, Verlegung der Rohrleitungen unter Dammkörper, Errichtung Entnahmebauwerk

Realizzazione piede dell'agine, posa delle condotte sotto l'argine, Costruzione opera di prelievo

Ausführung Dammschüttung mit Kalkstabilisierung

Lavoro di riporto dell'argine con stabilizzazione a base di calce

Errichtung Pumpstation, Überlaufbauwerk, Zuleitungsbauwerk

Costruzione stazione di pompaggio, sfioratore, opera di mandata

Verlegung Beschneiungsleitung

Posa della condotta di innevamento

Errichtung Tal- und Bergstation, Stützen Lift Codes 

Costruzione stazione a valle e a monte, pali sciovia Codes

3.9

3.10

3.11

3.12

PHASE 4 - FASE 4

4.1

4.2

4.3

4.4

Abtransport überschüssiges Aushubmaterial in die Deponieflächen Piste Piz Sorega, Piste Codes

Trasporto materiale scavato in esubero nelle aree di depostio pista Piz Sorega, pista Codes

Erdbewegungen Lift Codes

Movimenti di terra sciovia Codes

4.5

Verlegung Zu- und Entnahmeleitungen, Grundablass

Posa condotte di mandata e prelievo, scarico di fondo

Auftrag überschüssiges Aushubmaterial,  organisches Material - Rasenziegel im Bereich Piste Piz Sorega, Piste Codes, Speicherbecken

Applicazione materiale scavato in esubero e materiale organico - zolle d'erba nella zona pista Piz Sorega, pista Codes, bacino

4.6

4.7

4.8

Ausführung Dammschüttung mit Kalkstabilisierung

Lavoro di riporto dell'argine con stabilizzazione a base di calce

Errichtung Pumpstation, Überlaufbauwerk, Zuleitungsbauwerk

Costruzione stazione di pompaggio, sfioratore, opera di mandata

Realisierung Abdichtungspaket

Realizzazione pacchetto di impermeabilizzazione

Fertigstellung Dammstraße, Ümzäunung und Außengestaltung

Ultimazione strada d'argine, recinzione e finiture esterne

4.9

4.10

Wiederrichtung Lift Codes

Rimessa sciovia Codes

Räumen Baustelle

Sgombero cantiere

Provisorische Baustellenstraße

Strada provvisoria cantiere

H

BAUSTELLENEINRICHTUNG │ INSTALLAZIONE

M/Sc 1:250

Materiallager

Deposito materiale

Materiallager

Deposito materiale

Materiallager

Deposito materiale

Materiallager

Deposito materiale

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO
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SEGNALETICA CANTIERE
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SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO

BAUSTELLENSCHILD

SEGNALETICA CANTIERE

GEFAHRENBESCHILDERUNG

SEGNALAZIONE PERICOLO
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Grandi Funivie Alta Badia AG

Col Alt Strasse 40

I-39033 Corvara (BZ)

Grandi Funivie Alta Badia Spa

Via Col Alt, 40

I-39033 Corvara (BZ)
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17127PT M. Berger J. RöckE. Tabloner

01/2019 elta

"CODES" "CODES"

Dr. Stefan GasserDr. Hermann Nicolussi

1.4.2 -

17127PT_UVS_01-4-2_Abwicklung.dwg

--

--

17127PT_UVS_01-4-2_Abwicklung

-

-

-- -

Organisatorische Abwicklung der Baustelle Svolgimento organizzativo del cantiere
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